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- NVerdun ostroma előtt
(Budapesti tudósitónktól) Koppenhágai jelentések sze­

rint Verdun félig be van kerítve. Az argonnei 
legközelebb heves harcok várhatók.

Brassói ezredek hadifoglyai
erdőkben

A német előnyomulás és Varsó
(Budapesti tudósítónktól) 

Berlinből táviratozzák: A ne­
metek minden előkészületet 
megtettek Vasó ostromára. 
A város most valóságos si­
ralomház és a lakosság 
helyzete kétségbeejtő.

Varsó ostromát siettetni 
fogja az, hogy a német csa­
patok nagy előrehaladást 
tettek Biala irányában.

A Visztulánál különben 
óriási hófúvások vannak, me­
lyeket sűrű napokig tartó

köd követ. Ilyen körülmé­
nyek között a német csapa­
tok előrehaladása nagyon ne­
héz.

A németek a Bzura és a 
Rawka szakaszon nagy elő­
nyöket értek el. Ezt még az 
orosz hivatalos jelentések is 
elismerik. A hatalmas német 
offenzivát igen kétes, hogy 
az oroszok megállíthatják, ! 
bár a Blonie és Grodisk 
között az orosz csapatok vé­
delmi vonalat állítottak.

Francia vereség Elzászban
(Budapesti tudósitónktól.) Géniből táviratozzák, hogy a 

francia csapatok Elzászban vereséget szenvedtek. Ez azért 
bir fontossággal, mert a franciák itt nagyobb erőt összpon­
tosítottak.

A szövetségesek fölénye
(Budapesti tudósítónktól.) Amsíerdami távirat szerint a 

hadviselők erőviszonyai közel vannak a kiegyenlítéshez. 
Németország és a monarkia azonban hamarosan fölényben 
lesznek.

A német francia harctér
(Budapesti tudósitónktól) 

A soissonsi diadal nagy lö­
kést adott a nyugati harctéri 
eseményeknek. Az elhatározó 
harcok megindultak minden

vonalon. Az argonnesi had­
műveletek is pompásan ha­
ladnak előre és Flandriában 
sem fog sokáig tétlenül ál­
lam a német hadsereg.

Harcok a Kaukázusban
(Budapesti tudósitónktól.) A török csapatoknak gyors 

előnyomulása a Kaukázusban komoly aggodalmakat kelt az 
orosz hadvezetőségben. Az orosz pozíciók a Kaukázusban , 
mindenütt veszélyeztetve vannak. A török csapatok, mint | 
egy konstantinápolyi távirat jelenti, a Kercshal helységben , 
állandóan előrenyomulnak.

(A „Brasói Ujlap“ 
tudósítójától.)

A 103 számú veszteségi lista a 
brassói ezredek hadifoglyairól a 
következő kimutatást közli:

Aldea Miklós 2 gye 12 sz. pot- 
tart. Asztalos András, Oitszem 
2 gye 12 sz, kürtös. Balázs Mi­
hály, Csikkoztnás 2 gye 12 sz, 
tart. Barta Ferenc, Nagyajta 2 
gye. 12 sz. tart. Bartesch And­
rás, Sövénység 2 gye. 12 sz. tart. 
Bartos Lázát, Kézdiszentlélek 2 
gye. 12 sz. tart. Bodor István 2 
gye. 12 sz. tart. Bularka György 
Pürkerec 2 gye. 12 sz. tart.

Dima Sofron 2 gye. 12 sz. pót­
tart. Dimián Miklós 2 gye. 12. sz. 
póttart. Dombi József 2 gye. 12 
sz. póttart. Dregics Dragomir 2 
gye. 12 sz. póttart. Dregics György 
Keresztvár 2 gye. 12 sz, póttart. 
Dregói János Sósmező 2 gye. 15 
sz. tisztiszolga. Duieu Mózes 2 
gye. 12 sz. póttart.

Fakó József, Temesfalva 2 gye. 
12 sz. póttart. Fazekas Mihály, 
Nagyajta 2 gye. 12 sz. káplár. 
Flora Barbuj, Dobolló 2 gye. 12 
sz. gyal. Florea Sándor Magyar­
bodza 2 gye. 12 sz. gyal. Föld­
vári Miklós, Ágostonfaiva 2 gye. 
12 sz. gyal. Fränkel Mózes 24 
ligye. 4 sz. (Szerbia) Fülöp János 
Csomortán 2 gye. 12 sz. szak. vez.

üagesch Janos 2 gye. 12 sz. 
káplár. Genik Demeter 24 hgye. 
4 sz. póttart. (Nis) ürépoly 
György 2 gye. 12 sz. gyal. Gu- 
sailla Viktor 2 gye. 12. sz. gyal. 
Hamar Ferenc. Margita 2 gye. 18 
sz. póttart. Hananeán Miklós, Ke- 
reszténytalva 2 gye. 12 sz. gyal. 
Haurik Gyula, Sepsiszentgyörgy 
2 gye. 12 sz. szak. vez. Hernel 
Mállón, keresztényfalva 2 gye. 12 
sz. káplár. Illyés Márton 2 gye. 
12 sz. póttart.

Jakab Árpád, Kézdialmás 2 gye. 
12 sz. j óttart. Janku Tódór Tür- 
kös 2 gye. 12 sz. póttart. Kalá- 
nyos Sándor, Böiön 2 gye. 12 sz. 
dobos. Kelemen János, Ozsdola

2 gye. 12 sz. póttart. Kelemen 
János, Nagyborosnyó 2 gye. 12 
sz. póttart. Kertész Sámuel, Zá- 
gon 2 gye. 12 sz. káplár. Kis 
József 2 gye. 12 sz. gyal. Kis 
Gyula Sepsiszentkirály 2 gye. 12 
sz. gyal. Kis Károly, Bőződ 2 
gye. 12 sz. gyal. Köhler Vilmos 
2 gye. 12 sz. gyal. Komán Mik­
lós 2 gye. 12 sz. gyal. Korbu 
Sándor, Brassó 2 gye. 12 sz. 
káplár. Kosa János 2 gye. 12sz. 
gyal.

Kovács Sándor János 2 gye. 
12 sz. káplár. Kovács Gáspár 
Kézdiszentlélek 2 gye. 12 sz. pót­
tart. Kovács János, Bereck 2 gye. 
12 sz. póttart. Kovács István 2 
gye. 12 sz. póttart. Kozucán Já­
nos, Zágon 2 gye. 15 sz. Krang 
György 2 gye. 12 sz. póttart.

Lázár János, Keresztvár 2 gye. 
12 sz. póttart. Lázár János ke­
resztvár 2 gye. 12 sz. póttart. 
Lengyel Albert 2 gye. 12 sz. szak. 
vez. Luka Gábor, Kézdimartonos 
2 gye. 12 sz. póttart. Luka Mi­
hály 2 gye. 12 sz. póttart. Lu­
kács Ferenc 2 gye. 9 sz. szak. 
vez. Lukács György 2 gye. 12sz. 
póttart. Lupán András Kézdimar­
tonos szak. vez. Lupuj Jeromos 
2 gye. 12 póttart.

Marin János, Kovászna 2 gye. 
12 sz. pótlart. Marosi Péter, Bar- 
caujfalu 2 gye. 12 sz. póttart. 
Mihalcsa Dionisius 2 gye. 12 
sz. gyal. Mihály Dávid, Málnás 
2 gye. 12 sz. póttart. Mihály 
Ferenc, Málnás 2 gye. 12 sz. pót­
tart. Mihály János 2. gye. 12 sz. 
póttart. Mirnicza János Tiirkös 
2 gye. 12 sz. póttart. More György 
Szentlélek 2 gye. 12 sz. póttart. 
Muntean Emil 2 gye. 12 sz. pót­
tart.

Murz Péter, Vidombák 2 gye. 
12 sz. póttart. Moldován Miklós 
2 gye. 12 sz. póttart. Nagy György 
2 gye. 12 sz. pótlart. Paizs Já­
nos, Esztelnek 2 gye. 12 sz. gyal.

(Folyt, köv.)

BRASSÓ,
Kolostor-utca 19. szám.
A katholikus templom meb.-tt. SOLE Modern léiiykvpészeti 

:—: műterem
Telefon 620. sz.
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2 oldal. BRASSÓI UJLA

A brassói 2. gyalogezred 
Orosz-Lengyelországban

Orosz-lengyylországi, harctér 1915 Január 15.
Igen tisztelt szerkesztő ur, múlt alkalommal egy köz­

leményben karácsony estünk történetét irtani meg. Azóta 
elérkezett az uj esztendő s ma már 1915-ik évet éljük a 
harctéren. Igyekezni fogok mostan, a karácsony est és a 
mai nap közötti időt és nevezetesebb eseményeket leirm s 
kérem a szerkesztő urat, szíveskedjék ezen közleményemet 
becses lapjában leközölni. S hogy a mi derék székely ba­
káinkról oda haza; meg ne feledkezzenek s azoknakállapo­
táról a hazai közönség mindig tájékozva legyen, időnként 
bátor leszek cikkeimmel a szerkesztőséget felkeresni, előre 
is kérve ezeknek szives közlését. Vagyok kiváló tisztelettel 
kész hive: Szász Elek dr, Wotsch Gyula zászlós, Bene 
Ferenc kadett.

Nem támad 
az orosz

A karácsony est s az ó eszten­
dő napja közötti idő minden ne­
vezetesebb esemény nélkül telt 
el. Folyton dolgoztunk s a szol- j 
gálaton kívüli időt pozíciónk és 
lövészárkaink megerősítésére : 
fordítottuk. Közben kemény és j 
veszélyes előőrsi szolgálatot tel­
jesítettünk.

Az ellenség okulva a karácsony 
esti véres kudarcon, többé nem 
merészkedett nagyobb frontban 
támadni, csak előőrsünket zavarta 
támadásaivar. „Ezen támadások 
sikere is megtört teljesen, minden 
egyes esetben előőrseink legény­
ségének vitéz magatartásán.

Sajnos, legénységünk vitéz ma­
gatartása egy derék, vitéz s a 
másodosztályú ezüst vitézség! i 
éremmel már kitüntetett szakasz­
vezetőnk életébe került.

Egy hős 
haláláról

Századunk, a 10 század fela­
data volt, hogy a hadállásunk 
felé vezető utón felállítandó elő­
őrs utján biztoitsa a századot az 
ellenséges támadás és meglepetés 
ellen.

December hó 25-án este 1 óra­
kor váltotta fel egy előőrsöt Her­
mann Józsefet, a fenn már emlí­
tett szakaszvezető.

Mindjárt a felváltásnál táma­
dást intézett az ellenség az elő­
őrs ellen. Hermann szakaszvezető 
azonban embereivel vitézül tar­
totta pozícióját s közben egy ra­
vasz muszkát elfogva, a támadást 
vissza is verte.

A fogolyt mindjárt be is ki­
sérték s átadták Rzecziczky Emil 
századparancsnoknak.

Ravaszt, minden rossz hájjal 
megkent muszka volt a 34-ik 
gárda ezredből.

Ismerve Hermann szakaszve­
zető vitézségét, mindnyájan örül­
tünk, hogy neki jutott a szeren­
cse a 10 századból az első musz­
kát elfogni.

Örömünk nem sokáig tartott. 
Este 11 órakor ment az uj elő­
őrs felváltani Hermann szakasz­

vezetőt. A felváltás megtörtént s 
megint támadást intézett az el­
lenség. Hermann szakaszvezető 
dacára annak, hogy már fel volt 
váltva, helyén maradt s segítsé­
gére sietve az előőrsnek, vitézen 
harcolt,

Azonban egy ellenséges golyó­
tól találva megsebesült s mire 
bajtársai a kötöző helyre hozták, 
vitéz, félelmet nem ismerő lelkét 
kilehelte.

Mikor pedig megtudták, hogy 
mint rendesen, most is mellettük 
van, megnyugodtak. Az ó esz­
tendő estéjén is énekkel tiszte­
legtek századparaucsnokuknál s 
egy közülük szép beszédben tol­
mácsolta a ragaszkodásukat és 
szeretetüket.

Ez a tisztelgés itt a harcmezőn 
az ellenség közelében, a halál 
torkában, mutatja hogy ami szé­
kely népünk nem fajult el s a 
legválságosabb helyzetben és pil­
lanatokban is tudja a kötelessé­
get s teljesiti is azt minden irány­
ban.

Énekel 
a csatatér

Este 11 órakor pedig hangos 
volt a harcmező a székely és ma­
gyar bakák dalától. Kilóméterek­
re lehetett hallani a Himnusz,

: Kossuth nóta és egyházi dalok 
melódiáját. Fenséges egy hang­
zavar volt ez s aki hallotta, az 
egy percig sem kételkedhetik a 
teljes győzelemben. Az uj eszten­
dőre pedig frissen egészségesen 
ébredtünk mindnyájan. A boldog 
újév kiváltatok sem maradtak e 
s a bajtársak boldogan rázták 
egymás kezét. Az uj év napjai is 
vígan telnek. Nem hiányoztak a 
karácsonyi ajándékok sem s ka­
tonáink bőven kaptak belőle, ga­
gyogó szemmel nézték az aján­
dékokat s kis gyerek módjára 
örültek neki.

Sz ivat a mi karácsonyunk és 
újévünk magasztos és fenséges 
volt. A közös veszély egyiitérzés, 
a ha. ti karácsonyi és újévi aján­
déké , feledtették velünk némileg 
a cs: iádi kör hiányát. Hiszen mi 
is itt n egy nagy családot képe­
zünk,

Az otthon maradottak pedig 
ne aggódjanak. Eltekintve a fá­
radtságos szolgálatiul, hidegétől, jól 
vagyunk. Hadvezetőségünk pedig 
kellően gondoskodik élelemről és 
meleg ruháról. De nteg szerez 
magának a baka társaság is. Akad 
mindig valami s higyjék el, 
hogy a legutolsó baka is szakács 
művésszé lesz itt a harctéren

A legközelebbi győzelmes vi­
szontlátásra ! Szász Elek dr., 
Wotsch Gyula zászlós, Bene Fe­
renc kadett.

Másnap eltemettük kedves el­
hunyt bajtársunkat s egy kereszt­
tel jelöltük meg sírhelyét. Sze­
gény bajtársunk: milyen remé­
nyei nézett mindig a jövő elé. 
Milyen rózsás színekkel ecsetelte 
nem egyszer azt a pillanatot előt­
tünk, mikor diadalmasan, mint 
megedzett vén harcos tér haza 
bérces Erdély egyik kicsiny falu­
jába, Barótra, hol az ö keserves, 
nehéz munkával szerzett hajléká­
ban egyszerre két kis gyermeke, 
s azok szerető anyja borul a nya­
kába s árasztja el csókokkal a 
hazatért apát és harcost.

A mindnyájunkkal rendelkező 
jóságos Isten úgy rendelte cl, 
hogy életét a haza védelmében, 
hősiesen küzdve hazájáért és ki­
rályért végezze be.

S ha lehet a halált szépnek 
nevezni, ennél szebb, dicsőbb 
halált nem kívánhatott és nyerhe­
tett.

9 szám

Emlékét mindnyájan szeretettel, 
bajtársi ragaszkodással őrizzük 
s igyekezni fogunk hozzá méltók­
ká válni. Hermann József 
Isten veled ! Nyugodjál csendesen

.1 székelyekről
Csendes egyhangúságban tel­

tek napjaink. Vártuk az uj esz­
tendőt. Mindnyájan bizonyos re­
ménykedéssel néztünk az uj év elé, 
mert cl a remény bennünk, hogy 
az 1915 év a mi győzelmünkké, 
és a háború befejezésével vég­
ződve, a béke korát hozza meg 
mindnyájunk részére. El is érke­
zett az év utói só napja. A mi 
székelybakáink most is kitettek 
magukért, mert nem fajult el még 

j a székely vér, minden cscppjc drá­
ga gyöngyöt ér. Van valami a 
székely szivében, lelkében, a mi 
más fajoknál nem található fel. 

i Zárkózott természete dacára fi­
nom lelke az ünnepélyes pillana- 

: tokban megnyilatkozik s vad ter- 
I mészete dacára, elérzékenyüi.

Ragaszkodik elöljárójához s 
igyekezik annak jóságát meghá­
lálni. így van ez a harctérén is. 
Mindnyájan szeretettel csügg hős­
iéi kit századparacsnoka Rzcciczky 

1 Emil hadnagyon s az ö jelenléte 
I a legváíságosabb pillanatokban is 

megnyugvást és bátorságot önt 
belejük. Nem egyszer megtörtént, 
hogy nehéz pillanatokban aggódva 
kiáltották:

— Hol van a hadnagy ur V

A brassói ezredek hatottal
(A „Brassói Ujiap“ | 
tudósítójától.)

A 103 szánni veszteségi lista a 
brassói ezredek halottjairól a kö­
vetkező kimutatást közli:

Czpuor Miklós 2 gye. 17 sz. 
zászlós. Heiter Balduin, Brassó 
2|gye. 14 sz, hadnagy. Babója 
János 2 gye. 14 sz. póttart. Balea 
Szilárd 2 gye. 9 sz. gyal. Bálint Fe- 
rencz 2 gye. 14 sz. póttart. Bálint 
Mihály Kézdiai más 2 gye. 19 sz. 
tart. Budai István, Bölön 2 gye. 
17 sz. póttart. Constantin János 
Méhkert 2 gye. 5 sz. gyal. Cseh 
Ernő 2 gye. 5 sz. tit. szakv. Csor­
ba András, Felsöcsernáton 2 gye.
11 sz. póttart. Deák László 2 gye. 
5 sz. póttart. Deák Miklós Kéz- 
diszentlélek 2 gye. ti sz. népfelk. 
Egyed Gyula Bárót 2 gye. 19 sz. 
népfelk. Fábián Adalbert 2 gye. 
5 sz. káplár. Fehér Gáspár 2 gye. 
17 sz. gyalogos. Fcrcncz József 
Csotnakörös 2 gye. 11 sz. népfelk. 
Finna Ferencz Sósmező 2 gye. 3 
sz. gyal. Füstös Lajos Biklalva 
2 gye. 20 sz. népfelk. Gábor 
Pál Keresztvár 2 gye. 7 sz. gyal. 
Héjjá Károly 2 gye. 18 sz. káp­
lár. Hurin Ferencz 2 gye. 9j sz. 
gyal. Huszár András Alsókakas 
2 gye. 6 sz. gyal. Janku Vazul 
Brassó 2 gye. 14 sz. szak. vez. 
Kádár La jós Páké 2 gye. 14 sz. 
szak. vez. Kovács András 2 gye.

5. sz. gyal. Kovács Lázár Zá- 
gon 2 gye. 6 sz. kürtös. Kreczu 
János Hid vég 2 gye. 11 sz. gyal. 
László Mihály Kézdisztkereszt 2 
gye. 20 sz. Lovász. Boldizsár An­
gyalos 2 gye. 19 sz. Lukács Já­
nos 2 gye. 19 sz. Mákos Elek 
2 gye. 14 sz. Marti Blazius Kéz- 
szcntlclek 2 gya. 6 sz. szak. vez. 
M; rtoii József Keresztvár 2 gye. 
7 sz. gyal. Mészáros Gábor Kéz- 
disztlélek 2 gye. 17 sz. gyal. Mi­
hály József Málnás 2 gye. 18 sz. 
póttart. Mihály Gyula 2 gye 9 
sz. káplár. Mihók István 2 gye. 
0 sz. tisztis olga. Moravella 
György Mátéfalva 2 gye. 19 sz. 
póttart. Nagy István Bölön 2 gye.
14 sz. póttart. Negrutz Vazul 2 
gye. 6 sz. önkéntes szak. vez. 
Prohászka Ferenc 2 gye. 5 sz. 
póttart. Reiss János 2 gye. 5 sz. 
póttart. Sándor Mihály 2 gye. 11 
sz. póttart. Sára Líraim 2 gye. 
5 sz. gyal. Schreiber Richard 2
15 sz. egy éves önkéntes, káplár, 

j Sipos Ferenc S. Besenyő 2 gye.
I 12 sz. pút tart. Stanicel 'Éráján 
5 Brassó 2 gye. 5 sz. gyal. Szakács 
j László Édfalva 2 gye. 5 sz. szak. 
I vez. Szakái János Pürkcrecz 2

19 sz. örvez. Szöcs Éliás 2 gye. 
j 4 m. sz. póttart. Thomas György 
j Vidombák 2 gye. fi sz. póttart. 
I Tocsit János M. Bodza 2 eye. 17 
' sz. pót tart. Toina János Brassó 
i 2 gye. 12 sz. káplár.
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A bukovinai előnyomulás
(Budapesti tudósítónktól.)

Az Alkotmány haditudósítója ; 
jelenti az északi harctérről :
Az utóbbi hetek folyamán az 
oroszok nagyobb erőfeszité- 
seket tettek, hogy Bukovi­
nában is eljussanak a Kár­
pátok aljáig. Kétségtelen, 
hogy ezzel a mozdulattal 
nemcsak stratégiai, hanem j 
politikai célokat is akartak 
elérni- Katonai szempontból 
a kárpáti szorosok vonalán j 
küzdő legszélső jobbszár­
nyunkat akarták megkerülés- ! 
sei fenyegetni, másrészt pe- j 
dig ezzel az előretöréssel az 
ugyanazon vonalon levő sa­
ját jebbszárnyukat fedezi.

A politikai célja pedig 
ennek az ofíenzivának az, 
hogy Bukovina elfoglalásá­
val és Erdély fenyegetésével 
nyomást gyakoroljanak az 
eddig semleges Romániára, 
egy esetlegesen szándékolt 
erdélyi benyomulással, állást 
fog'aljanak Románia egész 
nyugati határán, megszakít­
sák a királyságnak a tno- 
narkiával való összekötteté­
sét és katonai demonstráci­
ókkal hatást gyakoroljanak a 
román közvéleményre.

Mint emlékezünk, Cerno- 
vitzba az oroszok november 
29-én vonultak be- Ez az 
által vált lehetségessé, hogy 
csapatainknak a Pruth men­
tén felállított védelmi vona­
lát messze körben kerülték 
meg a Kárpátok felöl. A 
megkerülés elől csapataink 
Bukovina belsejébe törtek ki. 
Ezután az oroszok három 
vonalon meneteltek előre- Jó 
ideig azonban nem voltak 
képesek előrenyomulni mert 
csapataink, bár túlnyomó 
erővel álltak szemben, sike­
res ellenállást fejtettek ki a 
belső pontokon az orosz tá­
madásokkal és elönyomuiási 
szándékkal szemben.

Az oroszok időközben is­
mét megerősítették itteni se­
regüket. Csapataink erre kis­
sé ismét hátravonultak és az j 
oroszok átkeltek a Szereth 
folyón és megszállották Sze­
rethet. A Surdin-hágú erő- | 
szakolása után eljutottak Ra- 
dautzba és innen a Racy kai 
sóbányákhoz, ahonnan Kim 
polungba a Mestikanesti-ha 
góra igyekeznek.

Az oroszoknak minden tö­
rekvése csődöt mondott. Csa­
pataink ugyanis újból meg­
állították őket. Azokhoz a 
szorosokhoz, ahová töreked­
nek, el nem tudnak jutni- A j 
sikeres ellenállásunkat előse- j 
giti a téli időjárás is, amely 
különösen ezen a terepen 
emel roppant akadályokat az 
orosz offenziva elé és emel­
lett az élelmezési viszonyok \ 

is a legteljesebb súllyal ne- j 
kezednek az akcióképessé- ' 
giikre.

Megállapítható immár, hogy 
keresztül van huzva az oro- j 
szoknak nemcsak stratégiai, | 
de politikai célja is, amely 
kirajzolódott előttük és amely 
célokat szolgálni akarta a bu­
kovinai hadműveletük.

A stratégiai céljukkal szem- i 
ben áll a tényleges katonai 
helyzet, amely reménytelen a 
számukra, a politikai célt 
pedig, amellett, hogy azt 
egyébként is hiú ábrándozás 
okozta, ők maguk igyekeztek 
leginkább kompromittálni az­

zal a példátlan brutalitással, 
amellyel megsanyargatták a j 
román és ruthén községeket 1 
Elérték, hogy a bukovinai 
parasztok önkéntes csapa- ! 
tokba verődtek, ezek alkotják j 
a huzul-csapatokat és irtó j 
támadásokat intéznek a ko- ! 
borló orosz csapatok ellen, j 

A nagy garral megindult ! 
bukovinai ofíenzivának, ez a 
tiszta eredménye.
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um dísztermében lesz. A brassói 
Magyar Jóótékony Néegylef köze­
lebbről közölni fogja az előadás 
programját.

Apollo Bio. Csütörtökön és 
pénteken Waldemar Psilander 
Nordisk est. A becsületes ember 
szimü 3 felvonásban főszereplő : 
Waldemar Psylander. Harcok 
Orosz-Lengyelországban. Aktuáli- 
tás. Az uj inas vígjáték A 400 
dollár életkép. A szerelmes szabó 
humoros. A legújabb aktuálitások 
a keleti és nyugati harctérről. A 
száműzött, dráma. Szombaton és 
vasárnap : Nordisk est. Minden 
előadáson fütve.

A Katholikus Kör választmánya
január 23-án, szombaton este 8 | 
órakor saját helyiségében gyűlést ! 
tart melyre ez utón hívja meg a i 
választmányi tagokat az igazga­
tóság.

Sáros közgyűlése. Sáros vár­
megye közgyűlésén Szinyei-Merse 
István főispán jelentette, hogy oro­
szok három járásba betörtek és 
nagyobb károkat okozlak. Hála- : 
val emlékezett meg a kormányról, 
amely a kárinegáilapitás ügyében 
intézkedett.

Cholnoky tanár Brassóban. Cliol- ; 
noky Jenő, az ismert kolozsvári 1 
egyetemi tanár február 4-én elő- j 
adást tart Brassóban a háborúról. 
Az előadás a Hontcrus gimnázi- I

A világháború 
története

(A „Brasói Ujlap 
tudósítójától.)

Előnyomulás Varsó és 
Ivángorod felé

A szövetségesek harca
Saját tudósítónk cenz. távirati jelentése.
(A sajtóalbizottság jóváhagyásával.)

Budapest, jan. 21.

A dunajeczi harcok

(Hivatalos) Az általános | 
helyzet változatlan. A len­
gyelországi arcvonalon egyes 
járőr! harcoktól eltekintve 
csak tüzérségi harcok folyt tk.
A Dunajec mentén tüzérsé- j 
gíink sikerrel lőtte az ellen­
séges gyalogsági vonalak 
egyes szakaszait és erősen 
megszállott major kiürítését 
kierőszakolta.

Egyik osztagunk eközben

a folyóig előnyomult és az 
ellenségnek több száz em- 
bernyi veszteséget okozva, az 
oroszoknak a Dunajeccn át 
épített hadi-hidját szétrom­
bolta. A Kárpátokban csak 
jelentéktelen csatározások foly­
tak. I lőtér altábornagy, a 
vezérkarifőnök helyettese. 
(Miniszterelnökségi Sajtóosz­
tály.)

Október 23-án több győ­
zelmes ütközet után a mi 
csapataink egy része Iván- 
gorodnál, Hindenburgéi pe­
dig Varsó közelében állottak, 
amikor a visszaérkezett elő­
őrsök és pilóták azt jelen­
tették, hogy a középső Visz­
tula mentén beláthatatlan 
orosz erők közelednek.

A két erőd bevétele ilyen 
körülmények mellett lehetet­
lennek látszott, mint ahogyan 
kizárt dolog volt döntő üt­
közetbe bocsátkozni a nagy 
túlerővel levő ellenséggel. 
Október 29-én tehát elren­
delték a visszavonulást, amit 
a hadvezetőség azzal a meg- 
okolással hozott nyilvános­
ságra, hogy a túlerővel 
szemben tanácsosnak látszott 
a döntő ütközet elől kitérni.

A néntvt főhadiszállás jelentése

Lorette közelében, Arrastól 
északnyugatra egy 200 mé­
ter bosszú lövészárkot ragad­
tunk el az ellenségtől és ez
alkalommal két gépfegyvert
zsák nányoltunk és több fran­
ciát foglyul ejtettünk.

A ' Arg'inneokban csapa­
tain . nehány ellenséges lö­
vés; írkot elfoglaltak. Az 
egyik helyen az utóbbi Ha­

tért nyertünk. A Sennheimtől 
északra fekvő erdőben táma­
dásunk előbbre haladt.

A hirtsteini magaslatot el- j 
foglaltuk. Eközben két tisz­
tet, valamint negyven alpesi 
vadászt foglyul ejtettünk. A 
keleti hadszíntéren a helyzet 
változatlan. A legfőbb had­
vezetőség. (Miniszterelnökié- | 
gi Sajtóosztály.)

pok óla újból 500 méternyi

A kárpáti betörés
Mialatt a mi csapataink 

Galidában oly eredménye­
sen harcoltak, Magyarország 
északkeleti határán több he­
lyen betörtek az oroszok. Az 
első betörés szeptember 26- 
ikán történt az uzsoki szo­
rosnál és a máramarosme- 
gyeiToronyánál, de már 28- 
ikan megvertük őket.

Ebben az ütközetben az 
oroszoknak több mint 8000 
halottjuk volt. Az oroszok 
garázdálko lása mintegy há­
rom hétig tartott. Legtöbbet 
szenvedett Máramarossziget, 
melyet ki kellett üríteni, hogy 
annál eredményesebben ve­
ttessük fel a harcot az oro­
szok ellen,



4. oldal. 5 s*zámB' R A S S Ó I U J LAP

Brassói posztó, divat- és kötött-szövetáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsai

*«e
E■c
»-en
5,
J

cn<o
*0
N

Alapittatott 1823.
Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból!
Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costüm-szöveteket, egyenruha szövete­
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanel leket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés I
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Raktár: Brassó,! ® b
Ferenc József-tér. I ^ É

IBSSH

8-1915. végrh szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bír. végrehajtó az 1881. 
évi LX, t-c. 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a brassói 
kir. járásbíróságnak 19Í4. évi V7. 1756— 
I sz. végzése következtében dr. Olajár 
Vazul ügyvéd által képviselt Spiridon 
Deni 'ter javára 600 K s jár. erejéig 
1914. évi december hó 24-én fogana­
tosított biztosítási végrehajtás utján le­
vs felül foglalt és 12 0 kor.-ra becsüli 
kővetkező ingóságok u. ni. szarvas­
marhák, termények nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. já­
rásbíróság 1914 évi V. 1756—3 számú 
elősetes árverési végzése folytán 100 
K liátr. tőkekövetelés és összes járulé­
kai erejéig Méhkertekben 98 házszám 
alatt leendő mcgtaitására

1915, évi jan. hó 25-ik napjának 
d. e. II órája

határidőül kitiizetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssé hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. í.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
beesáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő in­
góságokat mások is le- és felülfoglal­
tatták es azokra kielégítési jogot nyer­
tek volna, ezen árverés az 1881. évi 
LX, t.-o. 120. §-a értelmében ezek ja­
vára is elrendeltetik.

Kelt Brassó, 1915. évi január 19

TANKÓ JÁNOS 
kir bír. végrehajtó.

FIGy ELEITI!!

Mévjeg
legszebb kivitelben, legolcsóbb;,árak 
mellett, kívánatra azonnal készülnek
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